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2026年深圳市高三年级第一次调研考试
应用文和读后续写讲义
一、写作题目
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二、写作思路
1.开头段：引入与回应
核心任务：回应Alex的来访计划，自然引出推荐的展品，点明其时代与地位。
关键句示例： 
Glad to hear you're visiting the National Museum of China! I’d like to recommend the Bronze Wild Goose-and-Fish Lamp, a remarkable treasure from the Han Dynasty. 
2.主体段：核心介绍（外观 + 功能 + 意义） 
这是邮件的重点，需紧扣题目要求，从三个维度展开：
外观：描述造型与材质，突出艺术美感 
Shaped like a wild goose holding a fish in its beak, this bronze lamp features an elegant and vivid design, showcasing exquisite craftsmanship. 
功能：讲解环保导烟原理，体现古人智慧 
What’s amazing is its eco-friendly design: the smoke from the oil lamp flows through the fish and the goose’s neck into the water-filled belly, where it is filtered, keeping the air clean.
历史意义：升华价值，连接科技与艺术 
It perfectly reflects how ancient Chinese people combined artistic beauty with practical engineering. 
3.结尾段：期待与收尾
核心任务：表达期待，邀请分享感受，自然收尾。
关键句示例：
 I’m sure you’ll be deeply impressed by its beauty and wisdom. Looking forward to your amazing stories after the visit!

三、续写高级表达
开头段：引入与回应
高级短语
· an incomparable/unparalleled masterpiece（无与伦比的杰作）
· a treasure/gem of ancient metallurgy（古代冶金术的瑰宝）
· hold great historical and artistic significance（具有重大的历史和艺术价值）
· countless treasures（无数珍宝）
· stand out（脱颖而出）
高级句子
1.Among the countless treasures housed in the National Museum of China, the Bronze Wild Goose-and-Fish Lamp, an incomparable masterpiece from the Han Dynasty, stands out as a gem of ancient metallurgy that holds great historical and artistic significance.在中国国家博物馆馆藏的无数珍宝中，汉代雁鱼青铜灯作为一件无与伦比的杰作脱颖而出，它是古代冶金术的瑰宝，具有重大的历史和艺术价值。
2.It is this extraordinary artifact that I would most like to recommend to you during your upcoming visit.在你即将到来的参观中，我最想向你推荐的正是这件非凡的文物。
3.As you plan your trip, I can’t think of a better exhibit to capture the essence of ancient Chinese ingenuity.在你规划行程时，我想不出还有哪件展品能更好地体现中国古代巧思的精髓。

主体段：核心介绍（外观 + 功能 + 意义）
高级短语
· lifelike profile/outline（栩栩如生的轮廓）
· masterful casting technique（精湛的铸造工艺）
· cutting-edge environmental concept（超前的环保理念）
· perfect combination（完美融合）
· far ahead of its time（远超其所处的时代）
高级句子
1.Crafted with masterful casting technique, the lamp features lifelike profiles of a wild goose clutching a fish, showcasing the exquisite craftsmanship of the Han Dynasty.这件灯具以精湛的铸造工艺制成，呈现出一只野雁衔鱼的栩栩如生的轮廓，展现了汉代精湛的工艺水平。
2.What is truly remarkable is its cutting-edge environmental concept: smoke from the burning oil is channeled through the goose’s neck into its water-filled belly, where it is filtered and purified, a design that is far ahead of its time.真正令人惊叹的是它超前的环保理念：燃油产生的烟雾通过雁颈导入注满水的腹部，在那里被过滤净化，这一设计远超其所处的时代。
3.This perfect combination of artistic beauty and practical engineering offers a profound insight into the advanced thinking of ancient Chinese craftsmen.这种艺术美感与实用工程的完美融合，让我们得以深刻洞察中国古代工匠的先进思想。

结尾段：期待与收尾
高级短语
· be deeply impressed by（被…… 深深打动）
· crystallize the wisdom of our ancestors（凝聚了祖先的智慧）
· in person（亲眼）
· seamless blend（无缝融合）
· extraordinary creation（非凡的创造）
高级句子
1.I am certain you will be deeply impressed by this seamless blend of art and science when you see it in person.我相信，当你亲眼看到这件艺术与科学的无缝融合之作时，一定会被深深打动。
2.This lamp is not just a relic; it is a testament to the wisdom of our ancestors, crystallizing their ability to create beauty with purpose.这件灯具不仅是一件文物，更是我们祖先智慧的见证，凝聚了他们在创造美时兼具实用目的的能力。
3.Don’t miss the chance to witness this extraordinary creation, and I eagerly await your stories of discovery from the museum!不要错过见证这一非凡创造的机会，我热切期待着你从博物馆带回的发现故事！

四、范文赏析
Dear Alex,
Glad to hear you're visiting the National Museum of China! I’d like to recommend the Bronze Wild Goose-and-Fish Lamp, a remarkable treasure from the Han Dynasty.
Shaped like a wild goose holding a fish in its beak, this bronze lamp features an elegant and vivid design, showcasing exquisite craftsmanship. What’s amazing is its eco-friendly design: the smoke from the oil lamp flows through the fish and the goose’s neck into the water-filled belly, where it is filtered, keeping the air clean. It perfectly reflects how ancient Chinese people combined artistic beauty with practical engineering.
I’m sure you’ll be deeply impressed by its beauty and wisdom. Looking forward to your amazing stories after the visit!
Yours,
Li Hua
中文翻译：
亲爱的亚历克斯：
很高兴听说你要去参观中国国家博物馆！我想向你推荐汉代的雁鱼青铜灯，这是一件非凡的珍宝。
这盏青铜灯的造型是一只野雁衔着鱼，设计优雅生动，展现了精湛的工艺。令人惊叹的是它的环保设计：燃油灯产生的烟雾通过鱼和雁颈流入注满水的灯腹，在那里被过滤，从而保持空气洁净。它完美地体现了中国古人如何将艺术美感与实用工程相结合。
我相信你一定会被它的美与智慧深深打动。期待你参观后分享精彩的见闻！

范文赏析要点：
一、结构完美：严格三段式，逻辑超清晰
开头：回应对方行程 + 点明推荐文物
主体：外观 → 功能原理 → 文化意义
结尾：表达期待 + 礼貌收尾完全符合高考 / 写作评分结构分满分标准。
二、要点全覆盖，语言精炼
推荐展品：Bronze Wild Goose-and-Fish Lamp
时代：Han Dynasty
外观：elegant, vivid, exquisite craftsmanship
功能：smoke filtered, eco-friendly design
意义：art + practical engineering
三、语言高级：用词地道、句式丰富
高级词汇（考场加分）
· remarkable treasure 珍贵瑰宝
· exquisite craftsmanship 精湛工艺
· eco-friendly design 环保设计
· practical engineering 实用工程
· be deeply impressed 深受震撼
高级句型（阅卷老师最爱）
1.分词结构Shaped like…, this bronze lamp features…（用过去分词作状语，句式高级）
2.表语从句What’s amazing is its eco-friendly design…（用主语从句突出亮点，比简单句高级很多）
3.定语从句…where it is filtered, keeping the air clean.（从句 + 伴随状语，流畅自然）

四、语域恰当：正式礼貌，符合邮件格式
开头：Glad to hear…
结尾：Looking forward to…
人称、格式、语气都完全符合考场书信要求。

读后续写讲义
一、续写材料
阅读下面材料，根据其内容和所给段落开头语续写两段，使之构成一篇完整的短文。 
The community library was Megan's peaceful kingdom, a place of quiet whispers and turning pages. Every summer vacation, she worked as a student volunteer, feeling responsible for protecting this quiet space. 
Lately, a boy named Liam had become her challenge. Liam wasn't rude—he just couldn't sit still. Like clockwork, he would get up to "stretch his legs," pacing between the bookshelves. Sometimes he'd accidentally knock over a chair. Once, absorbed in a picture book, he let out a loud "Whoa!" when he saw a giant dinosaur filled the page. In the silence, each sound drew looks from other readers. 
Yesterday, when Megan walked over and reminded him gently again, Liam's face turned red. "I'm really sorry," he whispered sincerely. "I don't mean to. I just... I really like being here." She believed him. She had noticed that Liam was a curious explorer of books. He would pull out a book on dinosaurs, reading with intense focus for a few minutes, then move on to another about volcanoes or space rockets. He just loved the library. 
Megan went back to her office. A note on the head librarian's desk caught her eye. It read, "More Lively Reading Activities? Book sharing? Acting?" Seeing this, Megan suddenly remembered the librarian had mentioned she could feel free to use the garden at the back of the library. It was a place where some unused items were stored—some old chairs, folding tables, all piled up gathering dust under a large tree. At the time, Megan hadn't thought much about it. But now, the thoughts of directing Liam's energy and making use of the garden connected in her mind. Perhaps the solution wasn't to quiet Liam down, but to give his energy and love for books a positive stage, right here in their own library. 
An idea for a "Garden Reading Corner" project, aimed at young readers, began to take shape. The next morning, she found Liam among the bookshelves. "Want to do something really cool?" she said, her voice low but excited. Liam did not answer at once, but the eager light in his eyes said everything. 
注意：(1) 续写词数应为 150 左右；(2) 请按如下格式在答题卡的相应位置作答。 
Paragraph 1: For the next week, Megan and Liam busied themselves with the project. 
Paragraph 2: On the opening day of the project, they waited nervously in the garden.



[bookmark: _GoBack]二、故事情节梳理
1.背景铺垫：梅根是社区图书馆的学生志愿者，视这里为需要守护的 “宁静王国”。但好动的男孩利亚姆的出现，打破了这份宁静，成了她的难题。利亚姆并非故意捣乱，他只是对书籍充满好奇与热爱，却因无法久坐而频频制造声响，打扰到其他读者。
2.矛盾升级与转机：一次提醒后，利亚姆真诚道歉，让梅根意识到他对图书馆的真心喜爱。随后，馆长关于 “开展生动阅读活动” 的提示，以及对图书馆后院闲置花园的回忆，让她萌生了新想法：与其压制利亚姆的精力，不如为他和其他小读者打造一个释放热情的空间。
3.计划启动：梅根提出 “花园阅读角” 项目，邀请利亚姆一起参与。利亚姆眼中的热切光芒，表明他欣然接受了这个能让他在图书馆里自由探索的机会。
4.后续发展（续写方向）
· 两人共同筹备项目，将荒芜的花园改造成充满活力的阅读空间。
· 开放日当天，项目受到孩子们的热烈欢迎，利亚姆也找到了属于自己的舞台，梅根则成功守护了图书馆的温暖与包容。

三、续写思路整理
Paragraph 1: For the next week, Megan and Liam busied themselves with the project.
核心任务：描写筹备过程，体现两人的合作与成长，为项目成功做铺垫。
行动细节：
清理花园：两人一起搬开旧桌椅、清扫落叶，Liam 主动承担体力活，展现他的责任心。
布置场地：用彩色布装饰桌椅，挑选适合孩子的绘本（恐龙、太空主题），Liam 兴奋地分享自己喜欢的书。
分工合作：Megan 负责活动流程设计，Liam 担任 “小向导”，提前演练如何向其他孩子介绍书籍。
情感变化：Liam 从坐不住的 “麻烦制造者”，变成充满干劲的项目伙伴，两人的信任与默 
契加深。
Paragraph 2: On the opening day of the project, they waited nervously in the garden.
核心任务：描写开放日的场景，展现项目的成功，升华 “包容与引导” 的主题。
紧张与期待：两人紧张地等待，担心没人来，Liam 攥着一本恐龙书，反复检查布置。
高潮与转折：孩子们陆续到来，被花园里的书籍和有趣的布置吸引，Liam 主动上前分享故事，充满活力却不再打扰他人。
结局与升华：其他读者和馆长都对项目表示赞赏，Megan 意识到：真正的守护不是维持绝对的安静，而是为热爱书籍的人找到合适的舞台；Liam 也找到了在图书馆里发光发热的方式。

四、续写高级表达
情感表达类
高级短语
· a surge of eager anticipation 一阵热切的期待
· heartfelt pride and satisfaction 由衷的自豪与满足
· a mix of nervousness and quiet hope 紧张与隐秘希望交织
· genuine enthusiasm for the project 对项目的真挚热情
· a warm sense of connection 温暖的联结感
高级句子
1.With every dusty chair moved away and every book arranged, a surge of eager anticipation bubbled in both Megan and Liam.随着每一把积灰的椅子被搬走、每一本书被摆放好，一股热切的期待在梅根和利亚姆心中涌动。
2.Liam’s hands trembled slightly, a mix of nervousness and quiet hope shining in his eyes.利亚姆的手微微颤抖，眼中闪烁着紧张与隐秘的希望。
3.A warm sense of connection washed over Megan when she saw Liam’s devotion.看到利亚姆的投入，一股温暖的联结感涌上梅根心头。
动作描写类
高级短语
· hauled away weathered furniture 拖走陈旧的家具
· meticulously organized book displays 精心布置书籍展架
· darted around arranging cushions 四处跑动布置坐垫
· gestured enthusiastically while sharing stories 分享故事时热情地比划
· adjusted the book covers with gentle care 轻柔地整理书封
· wiped away the dust carefully 仔细擦拭灰尘
· guided the kids patiently 耐心引导孩子们
· shared tales vividly 生动地讲述故事
高级句子
1.Liam hauled away the heavy old chairs with unexpected strength, his face flushed with genuine enthusiasm.利亚姆用出人意料的力气拖走沉重的旧椅子，脸上因真挚的热情而泛红。
2.Liam darted forward, gesturing enthusiastically to introduce his favorite books to the kids.利亚姆冲上前，热情地比划着向孩子们介绍自己最喜欢的书。
3.He adjusted the book covers with gentle care, treating every book like a treasure.他轻柔地整理书封，把每一本书都当作珍宝。
4.They wiped away the dust carefully, making the old furniture clean and tidy.他们仔细擦拭灰尘，让旧家具变得干净整洁。
5.Liam guided the kids patiently to their favorite book corners.利亚姆耐心地把孩子们领到他们喜欢的图书角。
6.He sat among the children and shared tales vividly with a bright smile.他坐在孩子们中间，笑容灿烂地生动讲述着故事。
7.The lifelike prehistoric dinosaur images immediately caught the children’s attention.栩栩如生的史前恐龙形象立刻吸引了孩子们的注意力。
8.Liam told stories excitedly beside the vivid animal illustrations in picture books.利亚姆在绘本鲜活的动物插画旁，兴奋地讲述着故事。

场景描写类
高级短语
· sunlight dappling through oak leaves 阳光透过橡树叶斑驳洒落
· vibrant, cozy reading corners 充满活力又温馨的阅读角
· soft rustle of pages mingled with laughter 书页轻响与笑声交织
· a lively yet tranquil atmosphere 热闹却宁静的氛围
· the once-forgotten corner reborn 被遗忘的角落重获新生
· adorable cartoon animal patterns 可爱的卡通动物图案

高级句子
1.The once-forgotten corner was reborn, with sunlight dappling through oak leaves onto vibrant book displays.这个被遗忘的角落重获新生，阳光透过橡树叶斑驳洒在色彩鲜艳的书展上。
2.The soft rustle of pages mingled with laughter, filling the garden with warm vitality.书页的轻响与笑声交织，让花园充满了温暖的生机。
3.The lively yet tranquil atmosphere became a perfect paradise for young readers.这种热闹却宁静的氛围，成了小读者们的完美乐园。
4.Adorable cartoon animal patterns made the whole reading corner more lively.可爱的卡通动物图案让整个阅读角变得更生动。

主旨升华类
高级短语
· redirected restless energy into purposeful passion 将躁动的精力转为有意义的热爱
· a haven for curious young minds 好奇幼小心灵的避风港
· redefined the true spirit of a library 重新定义了图书馆的真正精神
· turned a challenge into an opportunity 将挑战化为机遇
· nurtured a love of reading through connection 通过联结培育阅读热爱
高级句子
1.They redirected Liam’s restless energy into purposeful passion for reading.他们把利亚姆躁动的精力，转化成了对阅读有意义的热爱。
2.The garden reading corner became a haven for curious young minds.This project redefined the true spirit of a library—warmth and inclusion.花园阅读角成了好奇孩童心灵的避风港。这个项目重新定义了图书馆的真正精神温暖与包容。
3.The librarian and other readers praised the garden reading corner warmly, recognizing its wisdom and warmth.馆长和其他读者纷纷热情称赞花园阅读角，认可它的智慧与温暖。
4.Megan came to realize that genuine care lies not in absolute quiet, but in a suitable stage for book lovers.梅根渐渐明白，真正的守护不在于维持绝对的安静，而在于为热爱书籍的人提供合适的舞台。

五、范文赏析
For the next week, Megan and Liam busied themselves with the project. They wiped away the dust carefully and hauled away the old, worn furniture. Liam darted around cheerfully, arranging soft cushions and tidying up the area. He carefully placed vivid dinosaur and amazing space-themed books on the shelves, putting his favorites in the most eye-catching spots. Together, they decorated the corner with colorful ribbons, turning the messy garden into a warm and lively reading corner step by step. Liam was totally devoted, his eyes sparkling with excitement the whole time.
On the opening day of the project, they waited nervously in the garden. Soon many kids rushed in, drawn by the lovely corner. Liam held up dinosaur books with huge prehistoric creatures and space picture books with shining planets, introducing them animatedly. He pointed at the pictures and shared interesting stories with vivid gestures, making the kids burst into exclamations. The librarian and other readers spoke highly of their project, praising the creative idea. At that moment, Megan realized that true care was not keeping absolute silence, but offering a right stage for book lovers. Liam also found his own way to shine in the library.
中文翻译
在接下来的一周里，梅根和利亚姆忙着筹备这个项目。他们仔细擦拭灰尘，拖走陈旧的家具。利亚姆兴奋地四处跑动，摆放柔软的坐垫、整理场地。他认真地将生动的恐龙书籍和奇妙的太空读物摆上书架，把自己最爱的书放在最显眼的位置。他们一起用彩缎装饰角落，一步步将杂乱的花园打造成了温馨又充满活力的阅读角。利亚姆全身心投入其中，眼中始终闪烁着兴奋的光芒。
项目开放日当天，他们紧张地在花园里等待着。很快，许多孩子被这个可爱的角落吸引跑了进来。利亚姆举着印有巨型史前生物的恐龙书和布满璀璨星球的太空绘本，兴致勃勃地向大家介绍。他指着图画，用生动的动作分享有趣的故事，引得孩子们阵阵惊叹。馆长和其他读者都对这个项目赞不绝口，称赞这个创意十足的想法。那一刻，梅根意识到，真正的守护并非维持绝对的安静，而是为热爱书籍的人提供合适的舞台。利亚姆也在图书馆找到了属于自己的发光方式。

续写范文赏析要点：
这篇范文完全贴合高考英语续写评分标准，两段字数均衡、情节连贯、动作细节饱满、主旨升华到位，是考场高分模板。
一、结构逻辑：完美承接，两段对称
第一段：紧扣开头句，完整写清花园阅读角的筹备全过程，动作链清晰，和第二段篇幅完全对等，符合阅卷 “结构匀称” 的高分要求。
第二段：承接开放日场景，从紧张等待→孩子涌入→Liam 热情分享→众人赞赏→主旨升华，逻辑闭环，和原文伏笔（Liam 爱恐龙、太空书）完美呼应。
二、内容细节：紧扣要求，画面感极强
贴合原文设定：精准加入dinosaur/space-themed books（恐龙、太空主题书籍），还原原文人物爱好，不脱离故事背景。
动作描写丰富：wiped away/hauled away/darted around/arranging/placed/held up/pointed at 等一系列动词，精准刻画人物行为，符合 “动作描写类” 要求。
情节真实生动：从整理家具、摆放书籍，到现场分享、孩子惊叹，细节真实可感，无空洞表达。
三、语言表达：词汇高级，句式多变
高分词汇：vivid、animated、sparkling、prehistoric、eye-catching、draw sb’s attention 等，提升语言档次。
句式丰富：分词作状语（arranging soft cushions...）、并列句、复合句穿插使用，摆脱单调简单句。
情感细腻：his eyes sparkling with excitement、waited nervously 等，精准写出人物情绪。
四、主旨升华：立意深刻，紧扣主题
结尾点出true care was not keeping absolute silence, but offering a right stage for book lovers，既回扣故事核心，又升华 “包容与引导” 的主题，让文章有深度、有温度。
五、总结
✅ 结构匀称 ✅ 情节完整 ✅ 动作细节足
✅ 贴合原文设定 ✅ 语言高级 ✅ 主旨升华到位
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Dear Alex,

Glad to hear you re visiting the National Museum of China!

Yours,
Li Hua
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